
Expérience de la vie quotidienne des scouts
Discuter sur un sujet

CARTES DE DESCUSSION SUR LE THÈME

BIPOC* DANS LE SCOUTISME



“BiPoc représente black, indigenous, person of color. 
Il s’agit d’une dénomination de gens qui ne sont pas blancs et manquant de certains
privilèges. Blacks et Indigenous subissent partout dans le monde du racisme, tandis que
POC seul dans certains coins du monde. BIPOC est une expression pour s’adresser à des
personnes concernées. Toutefois, ne pas toutes les personnes s’identifient avec cette
expression.”

Texte: Michelle Fröhlich / Pitchou
Image: Mario De Silva / Twister

*BIPOC

CREDITS



Il est important de définir les règles de la discussion au début et de désigner une personne qui dirigera ensuite la discussion selon ces

règles. Pour une discussion réfléchie, on attend de tous les participants la sensibilité, le respect et l'empathie nécessaires.

Bien écouter avant de juger:

Se mettre dans la perspective de l’adversaire, ne pas généraliser, pas de stéréotypie, du respect 

pour des opinions parmi la BIPOC community.

Respecte la langue:

Les mots, la tonalité des rapports 

Témoignage constructifs:

Pas de rapports raciales ou discriminants. Contrôle les sources des rapports. Reste à l’œil et l’oreille ouvertes. Reste ouverte pour des

informations nouvelles.

Safe space:

Il est important que le colloque reste un lieu de discussion, sans peur. En cas d’incertitude il faut s’informer, se renseigner. Si quelqu’un ne

veut plus parler, c’est à respecter.

Règles des scouts:

Nous respectons toujours les règles des scouts 

INPUTS POUR LES PRINCIPES

PRINCIPES DE DÉBAT / DISCOURS



Il vous faut simplement un set de cartes, un lieu agréable et votre créativité. Traitez le sujet avec respect et vos intentions.

Le temps n’est pas limité pour discuter les cartes. Il est conseillé de se réserver suffisamment de temps. Il est impossible qu’après 10
minutes il n’y a plus rien à discuter.

Traiter le sujet BIBPOC dans le mouvement scout suisse. Le set de cartes était élaboré par Twister et Pitcho pour un projet Gilwell,
représentant des situations vécues pendant des activités scout par des membres.

Communication dans le team et parmi les amis.

SUJET

DURÉE

MATÉRIEL

OBJECTIF

REALISATION
Prenez le set de cartes en main et étudiez les exemples. Le guide et l’occasion décident sur le choix de la carte. Le choix est libre, ainsi que
la suite des cartes.

Les scouts suisses se définent tolérant vis-à-vis de cultures et couleurs. Pourtant existent de tel situations, pourquoi ? Commencez la
discussion sur ces sujets parmi le groupe, qu’en pensez-vous? Auriez-vous des solutions afin d’éviter de tel situations?
S’il y a des personnes BIPOC dans le groupe, laissez-les parler en premier, après vous ouvrez la discussion pour tout le monde afin de
trouver une solution convenable pour tous les participants.



# 1

Pourquoi ne connais-tu pas cela?
“Pourquoi ne connais-tu pas cela?

Tu viens de là.”CA
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On entend souvent ces paroles parce qu’une personne devrait savoir ça de son pays
d’origine.

Pourquoi ne connais-tu pas cela?



Tu as aussi besoin de crème solaire ?
“Je pensais tu n’as pas besoin de

protection solaire?
As-tu aussi besoin de protection solaire?”
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En général on pense que l’on aurai bas besoin de protection solaire avec une peau
colorée.

JE PENSAIS TU N’AS PAS BESON DE PROTECTION SOLAIRE?



Exercices sur le terrain
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Certaines formes de jeu peuvent exclure ou discriminer des personnes peuvent être
discriminatoires. Les jeux de rôle ou la désignation de types de jeu peuvent provoquer
des situations racistes.

Exercices sur le terrain



Je ne pense pas comme ça! 
“Nous sommes des amis, je ne

pense pas comme ça.”
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De temps en temps les gens BIPOC entendent cela et ce n’est pas facile à réagir de
façon appropriée–victime / auteur. Il faut beaucoup d'énergie pour discuter avec
une personne du fait que son témoignage était blessant.

Je ne pense pas comme ça! 



Déguisement et devise
“Tu t’habille samedi prochain.
Le costume te vas le mieux.”
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Souvent les rôles sont reparti de manière stéréotypie, ex. amérindien. Dans cette
situation, cette personne est simplement réduite à son apparence physique.

Déguisement et devise



Chansons (Sing Song)
“C'est drôle la vie des
gitans, faria faria oh.”
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Les chansons qui sont chantées autour du feu de camp doivent être choisies avec soin.
Certaines chansons contiennent implicitement ou explicitement des contenus
racistes. Si des traditions y sont liées, il convient de les refléter et, le cas échéant,
de les adapter.

Chansons (Sing Song)



Matière de fox / religion
“J’aimerai bien t’inviter pour une bière.
Chez nous vos règles ne comptent pas.”
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Tant qu'aucune règle n'est enfreinte, le comportement ou l'habillement d'une
personne ne devrait pas avoir d'importance. Dans une société diversifiée, il devrait
être possible de tenir compte de ces aspects. Cela implique également de respecter et
d'accepter les habitudes alimentaires et de consommation.

Matière de fox / religion



Remarques racistes
“Ta couleur disparaît-elle après la douche ?

On ne te voit pas dans la sombreté.“
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Les enfants peuvent être très directs. Les explications et les réflexions
d'événements racistes peuvent aider à éviter de tels minimiser, voire empêcher les
expériences.

Remarques racistes



Nom de scout
“On devrait lui donner un nom

exotique, ça irait bien avec son
apparence.”
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Trouver un nom convenable: Il devrait représenter le caractère de la personne, et
ne pas l’apparence.

Nom de scout



Parlez le bon français avec moi
“S’il vous plait, pouvez-vous m’aider?

Le départ du bus prochain?
Oui s.y.p. parlez le bon français avec moi.
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Ça se peut que l’on parle avec les gens BIPOC dans un français simple, parcequ’on
suppose ils ne parleraient pas correctement.

Parlez le bon français avec moi


